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About this production 
The WinterΩs Tale is staged at the Aleksanterinteatteri, Helsinki, on November 4th at 7PM, and on 
November 5th at 2PM and 7PM.  There will be a question-and-answer period after the Sunday matinee. 
 
 
About the Players 
The Finn-Brit Players is a Helsinki-based amateur drama society whose origins date back to the early 1950s. 
Since becoming active again in 1981, we have staged over thirty productions. The choice of plays has 
included musicals, murder mysteries, classics, comedies, Shakespeare, children's entertainment, and 
drama.  This year is our 25th anniversary, which is part of the reason why weΩre staging such a big show. 
 
For a modest annual membership fee (10 Euros), anyone can join, and the group is open to all ages. Actors, 
directors and vital support crew have come from every continent. Although English is the working language, 
we welcome anyone interested in actively participating in live theatre. If you feel that you would like to 
contribute in any way to future productions, whether acting, directing, or providing essential backstage 
help, please contact us through the Finnish British Society or the committee. 

The Finn-Brit Players 
c/o The Finnish-British Society 
Puistokatu 1b A 
00140 Helsinki, Finland 

www.finnbritplayers.com 
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¢ƘŜ ² ƛƴǘŜǊΩǎ ¢ŀƭŜ synopsis: all on one page 
Leontes, the King of Sicilia, asks his dearest friend from childhood, Polixenes, the King of Bohemia, to 
extend his visit. Polixenes has not been home to his wife and young son for more than nine months but 
[ŜƻƴǘŜǎΩ ǿ ƛŦŜΣ IŜǊƳ ƛƻƴŜΣ Ŧƛƴŀƭƭȅ ŎƻƴǾƛƴŎŜǎ ƘŜǊ ƘǳǎōŀƴŘϥǎ ŦǊƛŜƴŘ ǘƻ ǎǘŀȅ ŀ ōƛǘ ƭƻƴƎŜǊΦ .ǳǘ [ŜƻƴǘŜǎ ōŜƎƛƴǎ ǘƻ 
think that Hermione has been unfaithful to himτ with Polixenes.  He orders one of his courtiers, Camilla, to 
Ǉƻƛǎƻƴ tƻƭƛȄŜƴŜǎΦ /ŀƳ ƛƭƭŀ ǎŀȅǎ ǎƘŜΩƭƭ Řƻ ƛǘΣ ōǳǘ ǿ ƘŜƴ ǎƘŜ ǎŜŜǎ tƻƭƛȄŜƴŜǎΣ ǎƘŜ ƛƴŦƻǊƳ ǎ ƘƛƳ  ƻŦ ǘƘŜ ǇƭƻǘΦ 
Polixenes escapes to Bohemia, and takes Camilla along. 
 
When they escape, however, Leontes is absolutely convinced that they are guilty. He accuses Hermione of 
adultery, takes Mamillius, their son, from her and throws her in jail. He sends Cleomines and Dion to 
!ǇƻƭƭƻΩǎ h ǊŀŎƭŜ ŀǘ 5ŜƭǇƘƛΣ ǘƻ ǎŜŜ ǿ Ƙŀǘ ǘƘŜ ƎƻŘ !Ǉƻƭƭƻ ǎŀȅǎ ŀōƻǳǘ Ƙƛǎ ŀŎǘƛƻƴǎΦ 
 
While Hermione is in jail her daughter is born, and Paulina, her friend, takes the baby girl to Leontes in the 
hope ǘƘŀǘ ǘƘŜ ǎƛƎƘǘ ƻŦ Ƙƛǎ ƛƴŦŀƴǘ ŘŀǳƎƘǘŜǊ ǿ ƛƭƭ ǎƻŦǘŜƴ Ƙƛǎ ƘŜŀǊǘΦ .ǳǘ [ŜƻƴǘŜǎΩ ƘŜŀǊǘ ǿ ƛƭƭ ƴƻǘ ōŜ ǎƻŦǘŜƴŜŘΦ IŜ 
ƻǊŘŜǊǎ !ƴǘƛƎƻƴǳǎΣ tŀǳƭƛƴŀΩǎ ƘǳǎōŀƴŘΣ ǘƻ ǘƘǊƻǿ  ǘƘŜ ōŀōȅ ƛƴǘƻ ǘƘŜ ŦƛǊŜΣ ōut Antigonus will not. Leontes relents 
but commands that the baby be abandoned in a desolate place. 
 
Lƴ IŜǊƳ ƛƻƴŜΩǎ ǘǊƛŀƭΣ Ƙƻǿ ŜǾŜǊΣ ǘƘŜ h ǊŀŎƭŜ ŀǘ 5ŜƭǇƘƛ ŎƻƴŦƛǊƳ ǎ ǘƘŀǘ ǎƘŜ ƛǎ ŎƘŀǎǘŜΣ ǘƘŜ ŎƘƛƭŘ ƛǎ ƴƻǘ ŀ bastard, 
Camillo is honest, and Leontes is a tyrant. The ƻǊŀŎƭŜ ŀƭǎƻ ǎŀȅǎ ǘƘŀǘ άThe king shall live without an heir if 
that which is lost be not foundέΦ [ŜƻƴǘŜǎ ǊŜŦǳǎŜǎ ǘƻ ŀŎŎŜǇǘ !ǇƻƭƭƻΩǎ ǘǊǳǘƘΦ LƳ Ƴ ŜŘƛŀǘŜƭȅ ǘƘŜ ƴŜǿ ǎ ŀǊǊƛǾŜǎ ǘƘŀǘ 
Mamillius, pining for his mother, has died. Hermione faints, Leontes realizes his terrible errors, and Paulina 
enters with the horrible news that Hermione, too, has died. 
 
Antigonus arrives on the sea coast of Bohemia, having dreamt that Hermione is dead and has been found 
guilty. He leaves the baby, named Perdita, to her fate. Antigonus is killed by a bear and the baby is found by 
an Old Shepherd and his son, who decide to raise her as their own. 
 
With the help of Time, we skip forward 16 years. Perdita is now a young lady, in love with the young man 
Doricles. He is actually Florizel, soƴ ƻŦ tƻƭƛȄŜƴŜǎΦ  !ǘ tŜǊŘƛǘŀΩǎ ǎƘŜŜǇǎƘŜŀǊƛƴƎ ŦŜǎǘƛǾŀƭΣ ǿ Ŝ Ƴ ŜŜǘ ŀ ǿ ƘƻƭŜ ƴŜǿ  
cast of characters, including the rogue pickpocket Autolycus. Polixenes goes searching for his delinquent 
son and finally catches up with him at the festival. Florizel asks the Old Shepherd to bless his betrothal to 
Perdita. Polixenes, whose permission has not been asked, removes his disguise and declares that the 
marriage will not happen and that the Old Shepherd will be executed for allowing a prince to court his 
daughter. In additiƻƴΣ tŜǊŘƛǘŀΩǎ ŦŀŎŜ ǿ ƛƭƭ ōŜ Ϧscratched with briers" and Florizel disinherited if he ever sees 
her again. 
 
We return to Sicilia, where Leontes is still mourning the death of his family. Florizel and Perdita, having fled 
to Sicilia on the advice of Camilla, show up pretending to be on a diplomatic mission from Bohemia. It turns 
out that Polixenes knows of their escape and is hot on their heels, along with the Old Shepheld and his son. 
Leontes vows to help the young couple and they go off, to reunite with Polixenes and Camillo, after all 
these years. We then hear from three lords that the lovely young shepherdess is actually the long-lost heir 
of Sicilia, and that Paulina has revealed an amazing statue of the longdead Hermione. They all go to see the 
statue, which, to true amazement, comes to lifeτ and Hermione is reunited with her husband and 
daughter. 
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Shakespearean trivia 

 
ω 9ǾŜƴ ǘƘƻǳƎƘ ƘŜ ǿ ŀǎ ƻŦŦƛŎƛŀƭƭȅ ŀ ƎƭƻǾŜƳ ŀƪŜǊΣ {ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜΩǎ 
father once had to pay a fine to the local policeτ for illegal 
wool trading!  So when Shakespeare describes a 
ǎƘŜŜǇǎƘŜŀǊƛƴƎ ŦŜǎǘƛǾŀƭΣ ƘŜ ǇǊƻōŀōƭȅ ƪƴƻǿ ǎ ŜȄŀŎǘƭȅ ǿ Ƙŀǘ ƘŜΩǎ 
talking about. 
 
ω !ǘ ǘƘŜ ǘƛƳ Ŝ {ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜ ǿ ŀǎ ǿ ǊƛǘƛƴƎΣ ǘƘŜǊŜ ǿ ŜǊŜ ƴƻ 
English dictionaries, and the language was picking up new 
words all the time. The words "assassination" and "bump" 
were invented by Shakespeare. If you say "laugh it off" you 
are also quoting Shakespeare. Other inventions included 
άǇǳƪŜέΣ άōŜŘǊƻƻƳ έΣ άǘƻǊǘǳǊŜέΣ άŜȅŜōŀƭƭέΣ ŀƴŘ ǘƘŜ ǇƘǊŀǎŜ άƛǘΩǎ 
ŀƭƭ DǊŜŜƪ ǘƻ Ƴ ŜέΦ  
 
ω {ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜϥǎ ǘƻƳ ōǎǘƻƴŜ ƛƴ {ǘǊŀǘŦƻǊŘϥǎ Holy Trinity Church 
bears this inscription, said to have been written by him: 

Good friend, for Jesus' sake forbear to dig the dust enclosed here. Blest be the man that spares these 
stones, and curst be he that moves my bones.  
 
ω ¢ƘŜ ŀƴƛƳ ŀƭ ǿ ƻǊƭŘ ƛǎ ǿ Ŝƭƭ represented in Shakespeare's works. Over 3,000 references to some 180 
difference species of animalsτ both real and imaginaryτ have been identified in the plays. Everything from 
simple country wildlife--birds, bats, hedgehogs, insects, wild boar and deerτ to  more exotic speciesτ
rhinoceros, tiger, elephant and bear, as well as the mythical unicorn, phoenix, and dragon.  
 
ω {ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜ ǿ ŀǎ ŀ ƪƛƴŘ ƻŦ ǊŜƳ ƛȄ ŀǊǘƛǎǘΥ ƻƴƭȅ one of his 38 plays was an original story. The rest were 
reworkings of historical events or stories and plays by other writers. 
 
ω ¢ƘŜǊŜ ǿ ŜǊŜ ƴƻ ŀŎǘǊŜǎǎŜǎ ƛƴ {ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜΩǎ ŘŀȅΦ !ƭƭ ǘƘŜ ǊƻƭŜǎτ even the womenτ were played by men. 
Young men, with higher voices and more delicate faces, would play the female roles. Women were not 
allowed on the stage in England until 1660, because acting was seen as an amoral professionτ not that this 
prevented the London masses from filling the theatres!  Even Queen Elizabeth I and King James I were fans 
ƻŦ {ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜΩǎ ǇƭŀȅŜǊǎ ŀƴŘ ǎǳǇǇƻǊǘŜŘ ǘƘŜƳ Φ 
 
ω {ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜ ƴŜǾŜǊ ǿ Ŝƴǘ to university, but he did attend school. Back in those days, pupils spent about 
seven hours reciting for every one hour of quiet reading. Now you know why people speak so elegantly in 
{ƘŀƪŜǎǇŜŀǊŜΩǎ ǇƭŀȅǎΗ 

 


